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1. AVERTISSEMENT ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Merci d’avoir acheté notre téléviseur LED Alphatronics. 
Ceci est une version abrégée de nos instructions de service. Pour plus d‘informations ou des 
instructions plus détaillées, consultez notre site Internet : www.alphatronics.de

Consignes de sécurité
Pour votre propre sécurité et pour éviter des dommages inutiles à votre appareil, veuillez lire et 
respecter les consignes de sécurité suivantes:

Utilisation appropriée et conditions environnementales :
Ce téléviseur est conçu exclusivement pour la réception et la lecture de signaux vidéo et audio. 
Il ne doit pas être utilisé dans des pièces avec une humidité élevée (salles de bain ou saunas). La 
garantie est valable uniquement pour une utilisation dans l’environnement spécifié ci-dessus.

Si l’appareil est utilisé à l’extérieur, assurez-vous qu’il soit protégé de l’humidité (pluie, goutte-
lettes ou éclaboussures). Un taux d’humidité élevé provoque un courant de cheminement 
dans l’appareil,  ce qui peut entraîner un choc électrique ou un incendie.

Si vous déplacez l’appareil d’un endroit froid à un environnement chaud, laissez-le débranché 
pendant environ une heure pour éviter le phénomène de condensation.

Ne placez pas des objets remplis de liquides ou des bougies allumées sur l’appareil.

Selon la fixation sélectionnée ou l’emplacement choisi, il existe un risque d’écrasement  
entre le boîtier du téléviseur et le pied. Lorsque vous pivotez le téléviseur, veillez à éloigner vos 
doigts ou des objets de cette zone.

Les piles comportent un risque potentiel d’étouffement si elles sont avalées. Les enfants ne 
doivent pas ouvrir le compartiment des piles de la télécommande.

Transport:
Empoignez toujours l’appareil aux bords inférieurs et supérieurs du boîtier.

L’écran est fait de verre ou de plastique et peut se briser lors d’un maniement inapproprié. Lors 
de dommages causés par des influences extérieures, la garantie s’éteint. 
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Alimentation électrique :
Une tension incorrecte peut endommager l’appareil. Cet appareil doit être connecté au secteur 
avec la tension nominale indiquée sur la plaque signalétique au moyen d’un cordon 12V ou 
avec le cordon d’alimentation fourni. La prise d’alimentation du téléviseur doit être facilement 
accessible pour que l’appareil puisse être débranché à tout moment. Si vous retirez la fiche du 
secteur, ne tirez pas sur le cordon, mais directement sur le boîtier de la fiche. Dans le cas con-
traire, les câbles à l’intérieur de la fiche peuvent être endommagés et causer un court-circuit 
lors du branchement ultérieur.

Placez le cordon d’alimentation de sorte qu’il ne puisse pas être endommagé. Le cordon 
d’alimentation ne doit pas être plié ou posé sur des arêtes vives. Ne marchez pas dessus et n’y 
versez pas des produits chimiques – cela s’applique à tout l’appareil ! Un cordon d’alimentation 
dont l’isolation est endommagée peut provoquer un choc électrique ou un incendie.

Circulation d’air et températures élevées :
Les fentes d’aération à l’arrière de l’appareil ne doivent jamais être obstruées. Ne posez pas des 
journaux ou des tissus sur le téléviseur. Laissez un espace d’au moins 2 cm autour de l’appareil 
pour permettre à l’air de circuler librement si l’appareil est placé ou accroché dans une armoire 
ou posé sur une étagère. Comme tout appareil électronique, votre téléviseur en service a 
besoin d’air pour son refroidissement. Si la circulation d’air est obstruée, un incendie peut en 
résulter.

Placez le téléviseur avec le pied sur une surface horizontale, plane et stable. Lorsqu’il est placé 
dans ou sur les meubles, l’appareil ne doit pas faire saillie. 

Placez l’appareil de sorte qu’il ne soit ni exposé à la lumière du soleil directe, ni au chauffage de 
radiateurs.

Veillez à ce qu’aucune pièce métallique comme des aiguilles ou des trombones, aucun liquide, de 
la cire ou d’autres objets puissent tomber à travers les fentes d’aération à l’arrière à l’intérieur 
de l’appareil. Cela peut conduire à des courts-circuits dans l’appareil et éventuellement provo-
quer un incendie.

Si un objet est tombé à l’intérieur de l’appareil, débranchez-le immédiatement et appelez le 
service client.
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Réparations et accessoires :
N’ôtez jamais le couvercle arrière du téléviseur. Faites effectuer les travaux de réparation et de 
service uniquement par nos techniciens de services certifiés.

Nettoyage :
Nettoyez le téléviseur, l’écran et la télécommande avec un chiffon doux, humide et propre et 
n’utilisez jamais des agents nettoyants puissants ou abrasifs.

Précision concernant l’écran LED :
Votre nouveau téléviseur avec affichage LED répond aux plus hautes exigences de qualité et a 
été vérifié sur les erreurs de pixels. Malgré le plus grand soin porté à la fabrication de l’écran, 
on ne peut pas exclure à 100% que des pixels puissent comporter des défauts pour des raisons 
technologiques. 

Recyclage :
La directive de l’UE 2012/19/CE règle la reprise, le traitement et le recyclage des 
équipements électroniques usagés. Les produits électroniques doivent donc être 
mis au rebut séparément. Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères !

Vous pouvez rapporter votre appareil gratuitement aux points de collecte 
désignés  
ou le rendre à votre revendeur lorsque vous achetez un nouveau téléviseur. 

Conformément à l’ordonnance sur les accumulateurs,  
les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Apportez les piles usagées aux 
points de  
collecte afférents.

Pour de plus amples informations, veuillez contacter les autorités locales.

1.1 CONTENU DE LA LIVRAISON

1. Appareil TV LED  2. Adaptateur secteur et cordon d’alimentation
3. Télécommande                   4. Câble de connexion
5. Instructions de service        

Précision
Votre produit peut inclure d’autres accessoires en fonction du territoire de vente.



6

2. POSITION ET FONCTION DES BOUTONS DE COMMANDE

Ligne R/Ligne T/Ligne SL 

   
Position Marquage des boutons Fonction

1 CH+/- • Sélectionner des chaînes TV. Appuyez sur ce bouton pour 
sélectionner la chaîne ou pour choisir dans le menu OSD le menu 
supérieur ou inférieur

2 VOL+/- • Augmenter ou diminuer le volume
• Personnaliser l’index du menu OSD choisi

3 MENU • Ouvrir ou fermer un menu
4 Source d’entrée • Choix du signal d’entrée : Antenne, câble, satellite, Media, AV, PC, 

YpbPr, DVD et HDMI
5 • Bouton de mise en service en mode veille

L‘interrupteur de marche/arrêt est situé en bas à droite à l’extérieur de l’appareil.

SL-32 DSB/-I 

    

   

 

Position Marquage des boutons Fonction
1 • Éjecter le DVD 

• Lecture/pause
2 VOL+/- • Augmenter ou diminuer le volume

• Personnaliser l’index du menu OSD choisi
3 CH+/- • Sélectionner des chaînes TV. Appuyez sur ce bouton pour 

sélectionner la chaîne ou pour choisir dans le menu OSD le menu 
supérieur ou inférieur

Ligne R Ligne T
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4 Source d’entrée

MENU

• Choix du signal d’entrée : Antenne, câble, satellite, Media, AV, PC, 
YpbPr, DVD et HDMI 

• Ouvrir ou fermer un menu
5 • Bouton de mise en service en mode veille

Remarque :
Lorsque le téléviseur est allumé, le voyant LED est éteint. Lorsque le téléviseur se trouve en 
mode veille, le voyant LED s’allume en bleu.

Précision : Si après 1 minute, le téléviseur ne reçoit aucun signal VGA/HDMI ou, après 10 
minutes, aucun signal vidéo, l’appareil passe automatiquement en mode veille. Le voyant 
d’alimentation se rallume alors en bleu.

SL-32 DSB : Vu de l’arrière

ON/OFF HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Entrée : entrée courant continu  5 HDMI 

2 Bouton marche/arrêt   6 HDMI

3 Sortie casque    7 PC IN: Entrée ordinateur

4 Sortie coaxiale    8 Sortie AV   
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SL-32 DSB : Vue latérale

RF IN
DVB-S/S2

RF IN
DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Entrée DVB-S/S2    5 PC IN : Audio 

2 Entrée DVB T/T2/C   6 Entrée USB

3 Entrée YPbPr    

4 Entrée AV     

SL-32 DSB : Vu de l’arrière

ON/OFF HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Entrée: Entrée courant continu  5 HDMI 

2 Bouton marche/arrêt   6 HDMI

3 Sortie casque    7 PC IN: Entrée ordinateur

4 SORTIEcoaxiale    8 Sortie AV    
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SL-32 DSB-I: Vue latérale

ON/OFF
RF IN

DVB-S/S2
RF IN

DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Eingang DVB-S / S2   5 PC IN: Audio 

2 Eingang DVB T / T2 / C   6 USB Eingang

3 YPbPr-Eingang    7 Ein- / Ausschalter

4 AV-Eingang    8  Input: Eingang Gleichstrom

R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB:

 Vu de l’arrière

HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Sortie casque   5 PC IN : Entrée ordinateur

2 SORTIEcoaxiale   6 Sortie AV

3 HDMI   

4 HDMI     
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R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB:

 Vue latérale

RF IN
DVB-S/S2

RF IN
DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Entrée DVB-S/S2    5 PC IN : Audio  

2 Entrée DVB T/T2/C   6 Entrée USB

3 Entrée YPbPr    

4 Entrée AV   
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3. TÉLÉCOMMANDE 

1.  Bouton de mise en veille/mise en service

2.  Boutons à chiffres 0 à 9

3.  Liste des favoris

4.  Menu

5.   Sélection de la source d’entrée (antenne, câble, satellite, 
ATV, AV, YPbPr, DVD, PC, HDMI1, HDMI2, média)

6.   Affiche des diverses informations (source d’entrée, mode 
écran, nom de la chaîne, informations sur les chaînes)

7.   Sélection de la chaîne + /

8.   Appel du lecteur USB média

9.  Afficher le télétexte / figer la page / afficher la sous-page  
 télétexte / bouton d’énigmes / indice du télétexte (page   
 100) Média/DVD: lecture/pause/chapitre suivant   
 /chapitre précédent / arrière rapide/avance rapide / arrêt

10.  Bouton rouge (fonction selon le menu sur écran)/saut de  
 durée /lors de la lecture média | bouton vert (fonction   
 selon le menu affiché) / lecture média au ralenti |   
 bouton bleu/lecture répétée d’une plage sélectionnée 
 avec A-B  | bouton jaune/lors de la lecture média 
 : mode répétition  (une fois/toujours/arrêté) réglage de la 
 minuterie en vue EPG*11. Affichage du menu du lecteur 
 média (uniquement avec un périphérique USB connecté 
 ou si le DVD est inséré)

12.  Configuration du système DVD 

13.   Mode image : sélection des réglages préréglés des 
couleurs, du contraste et de la luminosité

14.  Commuter entre les modes mono /stéréo/bilingue 
 (seulement en mode analogique)

15.  Bouton audio pour sélectionner les différentes pistes   
 audio (en cas de transmission)

16.   Bouton de la minuterie de mise en veille



12

17.   Commutateur en mode muet

18.  Retour à la dernière chaîne

19.  Sortie, quitter le menu

20.   Boutons de navigation et bouton de commande

21.   Sélection +/- de la liste des favoris

22.  Menu EPG : guide des programmes électronique

23.  Volume fort/faible

24.  Bouton d’éjection du DVD

25.  Enregistrement instantané de la mémoire USB*

26.   DVD : titre du menu

27.  D.PROG = fonction Time shift

28.  Mode audio pour sélectionner les valeurs sonores préré-
glées

29.   Sélection du format d’image 4:3/16:9/Zoom

30.  Affichage des sous-titres (en cas de transmission)

31.  TV/radio, commutation de la liste des chaînes

 

* Uniquement pour la version avec fonction PVR (lecteur vidéo 
personnel) pour enregistrer sur les médias de stockage USB 
(Ligne S : d’usine, Ligne R : mise à jour possible)
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Insertion des piles

Remplacez les piles comme illustré :  
l’appareil nécessite 2 piles du type AAA

Attention :
1. Conservez toujours les piles hors de la portée des enfants.

2.  Ne tentez jamais de recharger des piles alcalines, ne les court-circuitez pas et ne les jetez 
pas dans le feu.

3.  Remplacez toujours les deux piles en même temps. N’utilisez pas les piles neuves et usagées 
ou des piles de types différents ensemble.

4.   Dans le cas où vous n’utilisez pas la télécommande pendant une période prolongée, ôtez les 
piles pour éviter tout écoulement d’acide.

Remarques :
1. Ne laissez pas tomber la télécommande et ne marchez pas dessus.

2. N’exposez pas la télécommande à l’eau ou à l’humidité.

3. N’utilisez pas la télécommande simultanément pour plusieurs appareils.

4.  Si le téléviseur ne réagit pas aux signaux de sa télécommande, remplacez d’abord les piles.



14

4. MISE EN SERVICE 

Avant la mise en service, branchez votre téléviseur à une alimentation appropriée.
Pour votre commodité, nous avons déjà en partie enregistré à usine une liste de chaînes en 
DVB-S2. Vous n’avez alors pas besoin d’effectuer une recherche des chaînes.
Pour la réception DVB-T/C, nous vous conseillons d’effecteur la recherche automatique des 
chaînes selon l’emplacement. Pour ce faire, allez dans le menu principal « Recherche des chaî-
nes » et sélectionnez le menu « Recherche automatique des chaînes », puis DVB-T ou DVB-C, et 
suivez les instructions.
Si vous désirez obtenir des informations plus détaillées, téléchargez-les de notre page Internet
www.alphatronics.de.

Sélection d’une chaîne

Vous pouvez utiliser le bouton CH +/- et le bouton fléché pour passer d‘un canal vers le haut 
ou vers le bas ou le bouton 0 à 9 pour appeler directement une chaîne.

Remarque :
Avec le bouton , vous pouvez toujours revenir à la chaîne précédemment appelée.

Configurer les programmes

Ici, vous pouvez déplacer ou supprimer les chaînes trouvées de leurs emplacements au sein du 
programme. Vous avez également la possibilité de créer une liste de favoris séparée. Pour ce 
faire, utilisez les boutons fléchés pour sélectionner la chaîne désirée, puis appuyez sur pour le 
bouton FAV de la télécommande pour valider votre choix. 

Télétexte

Dans le DVB-S/S2, DVB-T, DVB-C : Appuyez sur le bouton TEXT pour afficher et quitter le 
télétexte. 

EPG (guide des programmes électronique)

Appuyez sur le bouton EPG sur la télécommande pour afficher le menu EPG. Utilisez les 
boutons fléchés pour naviguer à travers le programme TV et pour afficher des informations 
détaillées sur chaque émission. 



15

FRANÇAIS

Sélection de la source d’entrée

Appuyez sur le bouton SOURCE du téléviseur ou sur la télécommande, sélectionnez la source 
d’entrée AV et validez en appuyant sur le bouton ENTER.

5. MENU DE LA RECHERCHE DES CHAÎNES

Selon le mode de réception, vous pouvez effectuer une recherche des chaînes automatique ou 
manuelle pour DVB-S/S2 ou DVB-T/C. De même, vous pouvez modifier les programmes et la 
liste des programmations (uniquement pour les appareils avec PVR). En mode DVB-S/S2, vous 
pouvez également définir la configuration du satellite et ajouter ou supprimer des satellites et 
transpondeurs.

6. MENU IMAGE

Appuyez sur le bouton MENU sur la télécommande pour afficher le menu principal.

Ensuite, sélectionnez avec les  boutons fléchés « Image » dans le menu principal.    
Vous pouvez choisir ici entre quatre modes image différents. Veuillez noter que seul le mode « 
Personnel » peut être changé.

7. MENU SON

Vous pouvez choisir ici entre cinq modes son différents. Veuillez noter que seul le mode « 
Personnel » peut être changé.

(Ligne R, Ligne T, Ligne SL)
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Vous pouvez aussi activer ou désactiver la fonction Bluetooth.

7.1 Bluetooth

Si vous avez activé la fonction Bluetooth, vous passez dans le menu Bluetooth.
Vous pouvez maintenant connecter votre téléviseur avec d‘autres récepteurs compatibles 
Bluetooth. Appuyez sur le bouton «Recherche» sur la télécommande pour lancer la recherche. 
Veuillez patienter jusqu’à ce que le téléviseur trouve l’appareil souhaité et l’ajoute dans la liste 
en-dessous. Si le téléviseur a trouvé l’autre appareil, « apparié » apparaîtra. En confirmant avec 
ENTER, la connexion entre les appareils est effectuée et l’état CONNECTED (connecté) apparaît. 
Maintenant, vous pouvez utiliser l’autre appareil audio à travers votre téléviseur. Si vous voulez 
supprimer la connexion, appuyez sur le bouton ENTER sur l’appareil affiché. Le statut passe 
alors de CONNECTED à PAIRED. Ensuite, appuyez sur le bouton rouge sur la télécommande 
pour supprimer la connexion. Si vous voulez connecter des appareils supplémentaires (le télévi-
seur peut enregistrer jusqu‘à 5 appareils), répétez la procédure décrite ci-dessus.

Précision 

• L’appareil Bluetooth connecté se relie automatiquement à votre téléviseur    
s’il est activé.

• Quand un autre appareil Bluetooth est connecté, les haut-parleurs de votre téléviseur sont 
automatiquement désactivés. Vous pouvez le changer si nécessaire dans le menu SOUND.

• Vous pouvez appairer votre téléviseur Bluetooth avec jusqu’à 5 autres appareils,    
cependant, utiliser qu’un seul à la fois.

8. MENU HEURE

Le sous-menu TEMPS affiche les paramètres suivants : HEURE, FUSEAU HORAIRE, MINUTERIE 
DE MISE EN VEILLE et MINUTERIE OSD.

Vous pouvez régler ici l‘heure de démarrage et d‘extinction. Vous pouvez également régler la 
minuterie de mise en veille et la durée d’affichage du menu OSD.  
 
9. MENU PROTECTION
Dans ce menu, vous pouvez activer le contrôle parental. Appuyez sur la flèche vers le bas. Le 
mot de passe défini en usine vous est alors demandé. Entrez le mot de passe prédéfini : 0000. 
Pour le changer, sélectionnez le menu « Modifier le mot de passe ». Vous pouvez maintenant 
indiquer un nouveau mot de passe (utilisez des chiffres) et le confirmer dans la deuxième ligne. 
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10. MENU PARAMÉTRAGE 
Dans le menu PARAMÉTRAGE, vous pouvez régler la langue du menu, l’affichage et l’aide aux 
malentendants. Sous « Paramètres d‘usine », vous pouvez restaurer les paramètres d‘usine par 
défaut.

Informations CI+
Ici vous obtenez des informations sur le module CI+.

Antenne dite active 5 V
Activez-la sous CANAL dans le menu principal.

 

11. MENU MÉDIA (CONNEXION USB)
Le port USB est situé sur le côté du téléviseur (voir pages 7 à 9). Insérez la clé USB dans le port 
USB. Par la suite, appuyez sur le bouton SOURCE sur la télécommande. Le menu de connexion 
s’affiche sur l‘écran vous permettant de choisir « Médias ». Les données stockées sur la clé USB 
sont maintenant automatiquement chargées. Dans le menu, sélectionnez entre les catégories 
PHOTO, MUSIQUE, FILM et TEXTE.

 
12. ENREGISTREMENT PVR (EN OPTION POUR LIGNE R, LIGNE T ET LIGNE SL)

Vous pouvez enregistrer à la fois sur la mémoire interne (seulement Ligne S), ainsi que sur une 
mémoire externe. Pour ce faire, placez le commutateur au port USB (voir page 8/9) à la position 
désirée. Interne (Int.) ou externe (Ext.).

Remarque

Veuillez noter que pas toutes les clés USB ou disques durs externes sont compatibles entre 
eux. Surtout les médias de stockage USB 3.0 peuvent poser problème. Étant donné le grand 
nombre de modèles et de tailles de mémoire, nous pouvons pas garantir la pleine fonctionnalité 
de tous les mémoires USB disponibles dans le commerce. Veillez surtout à ce la vitesse de la 
mémoire ne soit pas inférieure à 5 Mo/s.

Vous pouvez effectuer l’enregistrement à la fois comme un enregistrement programmé dans 
le menu EPG et comme enregistrement instantané en appuyant sur le bouton « Média2 » de 
la télécommande. Il sera stocké dans le menu « Media » sous « Cinéma ». Vous y arrivez via la 
fonction SOURCE sur la télécommande.
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Démarrez le saut de durée par le bouton « D.Prog » sur la télécommande. Par le bouton « Stop 
», vous revenez à l‘image en direct. Le saut de durée est commandé par les touches de fonction 
affichées sur l’écran du téléviseur.

 
13. COMMANDES DVD

1.  Activez la fonction DVD 
-  Mettez le téléviseur en service et appuyez sur le bouton SOURCE jusqu’à ce que le mode 

DVD soit sélectionné.

2.  Insérez le disque dans le lecteur DVD 
-  Insérez le disque dans le lecteur DVD, l’étiquette tournée vers le haut. Le disque est chargé 

automatiquement. L’écran affiche d’abord « Fermeture », puis « Lecture ». Si le contenu du 
disque est chargé, la lecture commence automatiquement. Si le disque est déjà inséré, la 
lecture commence automatiquement. 
Précision : 
Le lecteur DVD est commandé par la télécommande Les affectations des boutons figurent 
sur les pages 8 et 9.
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14. FIXATION DU PIED – LIGNE R, LIGNE T ET LIGNE SL 

Ligne T : Fixation comme chez la Ligne R (4 vis)

Vis, 4 pièces
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15. DÉPANNAGE

Avant de contacter un technicien, effectuez les vérifications simples suivantesavant de contac-
tez un centre de service clients. Un ajustement mineur peut souvent résoudre le problème et 
rétablir la réception. 

Problème Solution

Aucune image •  Contrôlez si vous avez branché la prise au 
secteur et si vous avez allumé l’appareil.

• Changez le réglage du contraste et de la 
luminosité.
• Contrôlez le signal d’entrée.
•  Assurez-vous que le câble entre l’écran et 

l’appareil soit correctement branché. Débran-
chez le cordon d’alimentation pendant 60 
secondes et rebranchez-le. 

• Contrôlez la sélection de l’écran

Image pas nette Assurez-vous que le câble d'entrée vidéo soit 
correctement branché.

Image brouillée •  Surtensions possibles, connectez l'appareil à 
une autre source d'alimentation.

•  Vérifiez si des dispositifs magnétiques se 
trouvent à proximité immédiate (récepteur sans 
fil, transformateur etc.).

Couleurs brouillées Assurez-vous que le câble d'entrée vidéo soit 
correctement branché.

L’image « vacille » ou affiche des dévia-
tions ondulées

•  Vérifiez la plage de tension de l'entrée vidéo 
(Vsync max. 75 Hz, Max.48.08KHz H-sync)

•  Assurez-vous que les câbles d'entrée vidéo 
soient correctement branchés.

Aucun son • Contrôlez la connexion avec le haut-parleur
•  Le son est peut-être désactivé (muet), essayez 

de régler le volume.



21

FRANÇAIS

La télécommande ne fonctionne pas •  Enlevez les obstacles entre le capteur et la télé-
commande (objets ou une source de lumière)

•  Assurez-vous que les piles soient pleines, 
dans le cas contraire, remplacez-les avec des 
nouvelles.

Mauvaise réception de l’image et/ou 
image de mauvaise qualité

Vérifiez le réglage correct de récepteurs en amont 
(récepteur satellite, 
récepteur DVB-T)

Si le problème persiste, débranchez le cordon d’alimentation pendant 60 
secondes et rebranchez-le. 

Autres indications

Alimentation électrique Le câble doit avoir une section d’au moins 
2 mal 0,75 mm2 lors d’une longueur de câble de 5 
m, au moins 2 fois 2,5 mm2

Polarité Faites attention à la bonne polarité +/- (symbole 
sur l'autocollant). En cas d'inversion de polarité, la 
garantie s’éteint.

Si votre téléviseur ne fonctionne toujours pas, contactez votre revendeur ou le service tech-
nique.

Recommandation produit :
Température ambiante admise : -10 – +45° C
Température d’entreposage : -20 – +60°C
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Service à la clientèle

Vous avez acheté cet appareil doté d’une garantie de trois ans. Si des erreurs

ou des problèmes surviennent, veuillez contacter le revendeur.

Remarque

Le fabricant se réserve le droit de modifier sans préavis le design, les fonctions et l’équipement.

Les images utilisées ne sont citées qu’à titre d’illustration et peuvent différer de l’original.

Par la présente,

alphatronics GmbH, Breitengraser Straße 6, 90482 Nürnberg, Allemagne,

déclare que les appareils

T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB | SL-32 DSB | SL-32 DSB -I | SL-19 DSB-I 

SL-22 DSB-I | SL-24 DSB-I | SL-19 DSB-H | SL-22 DSB-H | SL-24 DSB-H | SL-19 DSB-IH

SL-22 DSB-IH | SL-24 DSB-IH | SL-19 DSB-IK | SL-22 DSB-IK | SL-24 DSB-IK | SL-19 DSB-K

SL-22 DSB-K | SL-24 DSB-K | R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | SL-19 SB | SL-24 SB

sont conformes aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la direc-

tive 2014/53/EU.

La déclaration de conformité complète est disponible sous l’adresse susmentionnée.
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1 INTRODUZIONE E AVVERTENZE DI SICUREZZA

Grazie per aver acquistato il nostro apparecchio televisivo a LED alphatronics. 
Il presente è un manuale breve delle nostre istruzioni per l’uso. Per ulteriori informazioni o per 
informazioni più dettagliate, consultare il nostro sito web: www.alphatronics.de

Avvertenze di sicurezza
Per garantire la massima sicurezza e prevenire danni inutili all’apparecchio, leggere e rispettare 
le avvertenze di sicurezza di seguito riportate:

Uso previsto e condizioni ambientali
Il presente apparecchio TV è indicato per la ricezione e la riproduzione di segnali video e audio. 
Non deve essere utilizzato in locali con un elevato tasso di umidità (ad es. bagni o saune). La 
garanzia copre esclusivamente l’impiego in un ambiente cosiddetto “consentito”.

Se l’apparecchio viene utilizzato all’aperto, assicurarsi che sia protetto dall’umidità (piog-
gia, gocce d’acqua o schizzi). Un alto tasso di umidità porta alla dispersione di corrente 
nell’apparecchio. Questo può causare pericolo di contatto con elementi sotto tensione o 
incendio.

Se l’apparecchio è stato trasportato da un ambiente freddo a uno caldo, lasciatelo spento per 
circa un’ora a causa della possibile formazione di condensa.

Non appoggiare nessun oggetto contenente liquidi o candele accese sull’apparecchio.

A seconda del tipo di fissaggio o posizionamento dell’apparecchio, sussiste pericolo di schiacci-
amento  
tra il supporto TV e la base di appoggio. Prestare pertanto la massima attenzione mentre si 
ruota l’apparecchio TV a non infilare le dita o alcun oggetto in questa zona.

Le batterie rappresentano un potenziale rischio di soffocamento. Non consentire ai bambini di 
aprire il vano batterie.

Trasporto
Afferrare l’apparecchio sui bordi inferiori e superiori.

Il display è in vetro o in plastica e può rompersi in caso di trattamento improprio. In caso di 
danni causati da un agente esterno, non sussisterà nessun tipo di copertura di garanzia. 
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Alimentazione
Tensioni erronee possono danneggiare l’apparecchio. Il presente apparecchio può essere 
collegato soltanto a una rete di alimentazione con la tensione indicata sulla targhetta mediante 
il cavo da 12 V adatto all’apparecchio o il cavo di alimentazione fornito in dotazione. Il connet-
tore dell’apparecchio TV deve essere facilmente raggiungibile, affinché l’apparecchio possa 
essere separato in qualsiasi momento dalla rete. Quando si estrae il connettore, non tirarlo dal 
cavo, bensì dal corpo della spina. I cavi nel connettore potrebbero subire dei danni causando un 
cortocircuito al successivo allaccio.

Posare il cavo di alimentazione garantendo che non possa subire dei danni. Il cavo di alimen-
tazione non deve essere piegato o posato su bordi affilati, non deve essere calpestato e non 
deve essere esposto all’effetto di agenti chimici. L’ultimo avvertimento è applicabile all’intero 
apparecchio! Un cavo di alimentazione con isolamento danneggiato può portare a folgorazioni e 
rappresentare un pericolo di incendio.

Ventilazione e temperature elevate
La fessura di ventilazione sul retro dell’apparecchio deve sempre essere libera. Non appoggiare 
nessun giornale o centrino sul o sopra l’apparecchio TV. Sia sul lato che sulla parte superiore 
si deve garantire uno spazio libero di almeno 2 cm per la circolazione dell’aria, se l’apparecchio 
viene incassato in un armadio o riposto/appeso su una mensola. Come qualunque altro appa-
recchio elettronico, l’apparecchio TV richiede aria per raffreddarsi durante l’esercizio. Se la 
ventilazione viene impedita, si va incontro a un pericolo di incendio.

Posizionare l’apparecchio TV con la base di appoggio soltanto su una superficie piana e stabile 
in orizzontale. L’apparecchio non deve sporgere in avanti, soprattutto se posizionato all’interno 
di mobili o sugli stessi. 

Posizionare l’apparecchio in modo tale che non sia esposto all’irraggiamento solare diretto o a 
qualunque altra fonte di calore nell’ambiente.

Evitare che componenti metallici, aghi, graffette, liquidi, cera o simili penetrino all’interno 
dell’apparecchio dalla fessura di ventilazione sul retro. Questo causerebbe cortocircuiti e 
potrebbe portare all’incendio dell’apparecchio.

Qualora qualcosa dovesse finire all’interno dell’apparecchio, estrarre immediatamente il con-
nettore dalla presa e contattare il servizio assistenza per porre rimedio al guasto.
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Riparazioni e accessori
Non rimuovere autonomamente il retro dell’apparecchio TV in nessun caso. Lasciare eseguire i 
lavori di riparazione e servizio esclusivamente dai tecnici autorizzati.

Pulizia
Pulire l’apparecchio TV, il display e il telecomando soltanto con un panno umido, morbido e 
pulito senza utilizzare alcun detergente aggressivo o abrasivo.

Avvertenza sul display a LED
L’apparecchio TV acquistato con display a LED soddisfa i più alti standard di qualità ed è 
stato sottoposto a un controllo contro i pixel difettosi. Nonostante la massima accuratezza 
nella realizzazione del display, non si può escludere al 100% per motivi di natura tecnica che 
l’apparecchio non presenti punti difettosi. 

Riciclaggio
La direttiva 2012/19/UE disciplina la raccolta, il trattamento e il recupero 
conformi di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. I rifiuti di apparec-
chiature elettriche devono pertanto essere smaltiti separatamente. Non smaltire 
dunque il presente apparecchio nei rifiuti domestici!

L’apparecchio può essere portato a un punto di raccolta autorizzato gratuitamente o  
può essere riconsegnato al rivenditore se si acquista un nuovo apparecchio equivalente al 
prodotto riconsegnato. 

Le batterie usate non devono più essere smaltite, ai sensi del regolamento sulle batterie,  
nei rifiuti domestici. Smaltire le batterie usate gratuitamente negli appositi contenitori di 
raccolta  
presenti nei punti vendita.

Per ulteriori informazioni, contattare l’autorità amministrativa locale.

1.1 FORNITURA

1 Apparecchio TV a LED  2 Adattatore c.c. e cavo di alimentazione
3 Telecomando                   4 Cavo di collegamento
5 Istruzioni per l’uso        

Indicazione
Il prodotto può essere fornito con altri accessori in base all’offerta di vendita.
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2 POSIZIONE E FUNZIONE DEI TASTI DI COMANDO

Serie R/Serie T/Serie SL 

   
Posizione Nome dei tasti Funzione

1 CH+/- • Selezione dei canali TV; premere questo tasto per selezionare le 
emittenti o scegliere il menù superiore o inferiore nel menù OSD

2 VOL+/- • Aumento o diminuzione del volume
• Adattamento delle voci selezionate del menù nel menù OSD

3 MENÙ • Apertura o abbandono di un menù
4 Fonte di ingresso • Selezione del segnale di ingresso: antenna, cavo, satellite, media, 

AV, PC, YpbPr, DVD e HDMI
5 • Tasto di accensione nella modalità standby

L’interruttore di accensione/spegnimento si trova in basso a destra sulla parte esterna dell’apparecchio.

SL-32 DSB / -I 

    

   

 

Posizione Nome dei tasti Funzione
1 • Rimozione del DVD 

• Play/Pause
2 VOL+/- • Aumento o diminuzione del volume

• Adattamento delle voci selezionate del menù nel menù OSD
3 CH+/- • Selezione dei canali TV; premere questo tasto per selezionare le 

emittenti o scegliere il menù superiore o inferiore nel menù OSD

Serie R Serie T
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4 Fonte di ingresso

MENÙ

• Selezione del segnale di ingresso: antenna, cavo, satellite, media, 
AV, PC, YpbPr, DVD e HDMI 

• Apertura o abbandono di un menù
5 • Tasto di accensione nella modalità standby

Nota:
se l’apparecchio è in funzione, l’indicatore a LED non si illumina. Se l’apparecchio è in modalità 
standby, l’indicatore a LED si illumina di blu.

Indicazione: se l’apparecchio TV non riceve alcun segnale VGA/HDMI per 1 minuto o non riceve 
alcun segnale video per 10 minuti, la TV passa automaticamente in modalità standby. Il LED 
standby si illuminerà nuovamente di blu.

SL-32 DSB: vista posteriore

ON/OFF HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Input: ingresso corrente continua (c.c.)  5 HDMI 

2 Interruttore di accensione/spegnimento 6 HDMI

3 Uscita auricolari    7 PC IN: ingresso PC

4 Uscita coassiale    8 Uscita AV    
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SL-32 DSB: vista laterale

RF IN
DVB-S/S2

RF IN
DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Ingresso DVB-S / S2   5 PC IN: audio 

2 Ingresso DVB T / T2 / C   6 Ingresso USB

3 Ingresso YPbPr    

4 Ingresso AV     

SL-32 DSB-I: vista posteriore

ON/OFF HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Input: ingresso corrente continua (c.c.)   5 HDMI 

2 Interruttore di accensione/spegnimento  6 HDMI

3 Uscita auricolari     7 PC IN: ingresso PC

4 USCITA coassiale     8 Uscita AV   
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SL-32 DSB-I: vista laterale

ON/OFF
RF IN

DVB-S/S2
RF IN

DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Ingresso DVB-S / S2   5 PC IN: audio 

2 Ingresso DVB T / T2 / C   6 Ingresso USB

3 Ingresso YPbPr    7 Interruttore di accensione/spegnimento

4 Ingresso AV    8  Input: ingresso corrente continua (cc)

R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB:

 Vista posteriore

HDMI 1 HDMI 2 PC IN AV OUT

V         L           R

1 Uscita auricolari   5 PC IN: ingresso PC

2 USCITA coassiale   6 Uscita AV

3 HDMI   

4 HDMI    
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R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB:

 vista laterale

RF IN
DVB-S/S2

RF IN
DVB-T/T2/C USBPC AUDIO

1 Ingresso DVB-S / S2   5 PC IN: audio  

2 Ingresso DVB T / T2 / C   6 Ingresso USB

3 Ingresso YPbPr    

4 Ingresso AV     
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3 TELECOMANDO 

1  Tasto Power/Standby

2  Tastierino numerico 0-9

3  Elenco dei preferiti

4  Menù

5   Selezione fonte di ingresso (antenna, cavo, satellite, ATV, 
AV, YPbPr, DVD, PC, HDMI1, HDMI2, media)

6   Visualizzazione di diverse informazioni (fonte di ingresso, 
modalità video, nome del programma, informazioni 
sull’emissione)

7   Selezione canale + / -

8   Visualizzazione del lettore media USB

9  Visualizzazione televideo/Blocco dei contenuti della  
 pagina/visualizzazione sottotitoli-televideo/ 
 visualizzazione testo nascosto televideo/televideo Indice  
 (pagina 100) Media/DVD: pausa/play/capitolo 
 successivo/capitolo precedente/riavvolgimento rapido/ 
 avanzamento rapido/stop

10  Tasto rosso (funzione a seconda della visualizzazione del 
 menù)/salto temporale durante la riproduzione | tasto  
 verde (funzione a seconda della visualizzazione del  
 menù)/riproduzione al rallentatore | tasto blu/ 
 riproduzione ripetuta di un intervallo contrassegnato con  
 A-B | tasto giallo/riproduzione: modalità di riproduzione  
 (una volta/sempre/off) programmazione timer con vista  
 EPG*

11  Visualizzazione del menù lettore media (solo se  
 il dispositivo USB è collegato o se il DVD è inserito)

12  Impostazioni di sistema del DVD 

13   Modalità video: selezione delle impostazioni di colore, 
contrasto e di luminosità predefinite

14  Commutazione tra audio stereo/mono/a due canali (solo   
 con ricezione analogica)

15  Tasto audio per la selezione di diverse tracce audio   
 (se presenti)

16   Tasto sleep timer
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17   Modalità silenziosa

18  Ritorno all’ultimo programma

19  Uscita, abbandono del menù

20   Tasti di navigazione e tasto di inserimento

21   Selezione +/- dall’elenco dei preferiti

22  EPG: guida elettronica ai programmi

23  Volume alto/basso

24  Tasto di espulsione DVD

25  Ripresa immediata sulla memoria USB*

26   DVD: menù titolo

27  D.PROG = funzione timeshift

28  Modalità audio, per la selezione dei valori audio preimpo-
stati

29   Selezione formato video 4:3 / 16:9 / zoom

30  Visualizzazione dei sottotitoli (se presenti)

31  Commutazione TV/radio dell’elenco dei canali

 

* solo per versione degli apparecchi con funzione PVR (video-
registrazione digitale) per la ripresa su memorie USB (di serie 
nella serie S, optional nelle serie R, T e M)
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Inserimento delle batterie

Sostituire le batterie come raffigurato in figura:  
sono necessarie 2 batterie del tipo “AAA”

Attenzione:
1 tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

2  Non provare mai a caricare le batterie alcaline, non mandarle in cortocircuito e non gettale 
nel fuoco.

3  Sostituire sempre entrambe le batterie allo stesso momento. Non mescolare batterie vecchie 
e nuove o batterie di produttori differenti.

4   Se si prevede un periodo di inutilizzo prolungato del telecomando, rimuovere le batterie per 
evitare la fuoriuscita di acidi.

Avvertenze:
1 non lasciar cadere il telecomando e non calpestarlo.

2 Mettere il telecomando al riparo da acqua e umidità.

3 Non utilizzare il telecomando nello stesso momento anche per altri apparecchi.

4  Se il televisore non reagisce ai segnali inviati dal telecomando, sostituire innanzitutto le 
batterie!
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4 MESSA IN SERVIZIO 

Prima della messa in servizio collegare l’apparecchio TV a una presa di corrente adeguata.
Per fornire maggiore comodità ai nostri utenti forniamo di fabbrica già un elenco di emittenti 
per la ricezione DVB-S2. Non è dunque necessario avviare una ricerca delle emittenti.
Per la ricezione DVB-T/C consigliamo, a seconda del luogo, di eseguire una ricerca automatica 
delle emittenti. Per eseguire questa operazione, aprire il menù principale “Ricerca emittenti” 
e scegliere la voce “Ricerca automatica delle emittenti”, selezionare quindi DVB-T o DVB-C e 
seguire le istruzioni.
Se si desidera avere istruzioni più dettagliate, scaricarle dal nostro sito:
www.alphatronics.de

Selezione di un canale TV

Utilizzare il tasto CH+/- e il tasto freccia  per muoversi da un canale all’altro o i tasti da 0 a 9 
per richiamare direttamente un canale specifico.

Indicazione:
con il tasto  è possibile tornare in qualsiasi momento all’emittente precedentemente visua-
lizzata

Configurazione dei programmi

Qui si ha la possibilità di spostare e cancellare le emittenti trovate all’interno delle posizioni 
programma. Inoltre si potrà anche creare un elenco dei preferiti. Per eseguire questa operazio-
ne, selezionare tramite i tasti freccia l’emittente desiderato e premere il tasto FAV sul teleco-
mando per marcare la selezione. 

Televideo

In DVB-S/S2, DVB-T, DVB-C: premere il tasto TEXT per aprire e chiudere il televideo. 

EPG (electronic program guide, guida elettronica ai programmi)

Premendo il tasto EPG si apre la guida elettronica ai programmi. Mediante i tasti freccia si 
naviga nel programma TV e si possono ottenere maggiori informazioni relative a una determi-
nata emissione. 
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Selezione della fonte di ingresso

Premere il tasto “Source” (ingresso) sull’apparecchio TV o sul telecomando, selezionare la fonte 
di ingresso e confermare con “Enter” (Invio).

5 MENÙ RICERCA EMITTENTI

In base al tipo di ricezione è possibile avviare una ricerca automatica o manuale delle emittenti 
per DVB-S/S2 o DVB-T/C. Anche i programmi e l’elenco timer (solo per apparecchi con PVR) 
potranno essere modificati. Nella modalità DVB-S/S2 è possibile impostare anche la configura-
zione del satellite e aggiungere o cancellare i satelliti e i trasponditori.

6 MENÙ VIDEO

Premere il tasto MENÙ per visualizzare il menù principale.

A questo punto selezionare tramite i tasti freccia  la voce “Video” nel menù principale.    
Sarà possibile scegliere fra quattro diverse modalità video. Tenere presente che solo la modali-
tà “Personale” potrà essere modificata.

7 MENÙ AUDIO

Sarà possibile scegliere fra cinque diverse modalità audio. Tenere presente che solo la modalità 
“Personale” potrà essere modificata.
Qui sarà anche possibile attivare o disattivare la funzione Bluetooth.

(Serie R/Serie T/Serie SL)
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7.1 Bluetooth

Se la funzione Bluetooth è stata attivata, verrà visualizzato il menù Bluetooth.
A questo punto è possibile collegare l’apparecchio con altri ricevitori Bluetooth. Per eseguire 
questa operazione selezionare “Ricerca” e attendere finché la TV non ha rilevato l’apparecchio 
desiderato e non lo ha inserito nell’elenco sottostante. Stabilita la connessione comparirà lo 
stato “paired” (accoppiato). Confermando con “Enter” (Invio) gli apparecchi vengono collegati 
e verrà visualizzato lo stato “connected” (connesso). Ora è possibile utilizzare l’apparecchio TV 
con il proprio apparecchio audio. Se si desidera separare il collegamento, confermare questa 
operazione con “Enter” sull’apparecchio visualizzato e lo stato cambierà nuovamente da 
“connected” a “paired”. Il collegamento sarà cancellato premendo il tasto “rosso”. Se si desidera 
collegare altri apparecchi (la TV è in grado di memorizzare fino a 5 apparecchi), procedere 
come precedentemente descritto.

Indicazione 

• L’apparecchio televisivo si ricollega automaticamente con l’apparecchio collegato per ultimo 
se    ancora disponibile.

• Se si riproduce il suono mediante Bluetooth, gli altoparlanti principali vengono    
disattivati in automatico. Quest’impostazione può essere tuttavia cambiata nel menù audio, se 
necessario.

• È possibile accoppiare l’apparecchio TV Bluetooth con massimo cinque apparecchi, tuttavia   
 se ne può utilizzare soltanto uno.

8 MENÙ ORARIO

Il sottomenù ORARIO mostra le seguenti voci: ORARIO, FUSO ORARIO, SLEEP TIMER e TIMER 
OSD.

Qui è possibile determinare il tempo di accensione e spegnimento automatico. Inoltre si può 
impostare lo sleep timer e la durata di visualizzazione del menù OSD (visualizzazione in sovrim-
pressione).  
 
9. MENÙ PROTEZIONE
In questo menù si può attivare il filtro di protezione dei giovani. Dopo aver selezionato medi-
ante il tasto freccia in basso, sarà richiesta la password impostata di fabbrica. Inserire la pass-
word preimpostata: 0000. Per modificarla, selezionare la voce del menù “Imposta password”. A 
questo punto si può inserire una nuova password (utilizzare il tastierino numerico) conferman-
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dola nella 2° riga. 
 
 
10. MENÙ CONFIGURAZIONE
Nel menù CONFIGURAZIONE è possibile impostare la lingua, il display e l’ausilio per non udenti. 
Si possono ripristinare le impostazioni di base dell’apparecchio alla voce “Impostazioni di 
fabbrica”.

Informazioni CI+
Qui si ottengono informazioni sul modulo CI+.

Antenna attiva da 5 V
Accendere nel menù principale alla voce CANALE.

 

11 MENÙ MEDIA (ATTACCO USB)
L’attacco USB si trova alla pagina dell’apparecchio TV (cfr. pagg. 7-9). Inserire per primo la 
chiavetta USB nella relativa porta. Premere quindi il tasto SOURCE sul telecomando. Il menù 
di collegamento comparirà sullo schermo. Selezionare la voce “media”. I dati memorizzati della 
chiavetta USB saranno ora automaticamente caricati. Nel menù selezionare tra le singole 
categorie FOTO, MUSICA, FILM e TESTO.

 
12 RIPRESA PVR (OPTIONAL NELLA SERIE R, SERIE T, SERIE SL)

Si può riprendere sia sulla memoria interna (solo nella serie S), sia su una memoria esterna. 
In quest’ultimo caso, impostare l’interruttore sull’ingresso USB (cfr. pag. 8/9) sulla posizione 
desiderata. Memoria interna (Int.) o esterna (Ext.).

Indicazione

Tenere presente che non tutte le chiavette USB o gli harddisk esterni sono compatibili. Soprat-
tutto i supporti di memorizzazione USB 3.0 possono creare dei problemi. Considerato il numero 
elevato di modelli e dimensioni di grandezza, non possiamo garantire per una piena funzionalità 
di tutte le memorie USB presenti sul mercato. È importante soprattutto una velocità superiore 
ai 5 MB/s.

Si può avviare la ripresa sia come ripresa timer nel menù EPG, sia come ripresa immediata 
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premendo il tasto “Media2” del telecomando. La registrazione verrà salvata nel menù media 
alla voce “Film”. Tramite la funzione Source sul telecomando si accede a questo menù.

Mediante il tasto “D.Prog” sul telecomando si avvia il timeshift. Mediante il tasto “Stop” si tor-
na al video live. Il timeshift viene comandato tramite i tasti funzione visualizzati sullo schermo.

 
13 COMANDO DVD

1  Attivare la funzione DVD 
-  Accendere l’apparecchio TV e premere ripetutamente il tasto SOURCE finché la modalità 

DVD non viene selezionata.

2  Inserire il disco nel lettore DVD 
-  Collocare il disco nel lettore DVD con il lato inciso rivolto verso il basso. Il disco si caricherà 

automaticamente. Sullo schermo comparirà per primo il comando “chiudi” e, successivamen-
te, il comando “leggi”. Se il contenuto del disco è stato caricato, la riproduzione si avvia in 
automatico. Se il disco si trova già nel lettore, verrà letto automaticamente. 
Indicazione: 
il lettore DVD viene comandato dal telecomando. Consultare le pagine 8 e 9 per 
l’assegnazione dei tasti.  
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14 FISSAGGIO DELLA BASE DI APPOGGIO – SERIE R, SERIE T, SERIE SL

 

 

Serie T: fissaggio come nella serie R (con 4 viti)

Viti, 4 pezzi
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15 RISOLUZIONE GUASTI

Provare a risolvere con l’aiuto dell’elenco sottostante i guasti più frequenti prima di rivolgersi 
al servizio di assistenza al cliente. Un leggero adattamento può spesso risolvere il problema, 
ripristinando la normale capacità di ricezione dello schermo. 

Problema Rimedi

Assenza di immagini •  Verificare se l’apparecchio è collegato e acceso.
• Regolare la luminosità e il contrasto.
• Verificare il segnale di ingresso.
•  Verificare il collegamento tra lo schermo e 

l’apparecchio. Estrarre il connettore, attende un 
minuto e collegare nuovamente l’apparecchio. 

• Controllare la selezione dello schermo.

Immagine video non chiara Verificare che il cavo di ingresso video sia inserito 
correttamente.

Immagine video sfuocata •  Possibili oscillazioni di corrente, collegare 
l’apparecchio a un’altra fonte di energia.

•  Verificare la presenza nelle immediate vicinan-
ze di apparecchi magnetici (ricevitore wireless, 
trasformatore c.a., ecc.).

I colori sono sfasati Verificare che il cavo di ingresso video sia inserito 
correttamente.

L’immagine “balla” o presenta deviazio-
ni ondulatorie

•  Verificare l’area di tensione dell’ingresso video 
(V-sync max. 75Hz, H-sync max. 48.08 KHz)

•  Assicurarsi che i cavi video siano correttamen-
te collegati.

Assenza di audio • Verificare il collegamento all’altoparlante.
•  L’audio potrebbe essere spento (silenzioso/

mute), provare a regolare il volume.
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Il telecomando non funziona •  Verificare se il segnale del telecomando viene 
bloccato da un oggetto o dalla luce.

•  Controllare le batterie ed eventualmente sosti-
tuirle con batterie nuove.

Pessima ricezione video e/o pessima 
qualità dell’audio

Verificare la corretta impostazione degli appa-
recchi di ricezione collegati a monte (ricevitore 
satellitare, 
ricevitore DVB-T)

Se il problema dovesse persistere. Estrarre il connettore, attendere un minuto e 
collegare nuovamente l’apparecchio. 

Ulteriori indicazioni

Alimentazione La sezione trasversale del cavo deve essere 
almeno 
2 volte 0,75 mm2, con lunghezze di cavo di 5 m, 
almeno 2 volte 2,5 mm2

Polarità Prestare attenzione alla giusta polarità della 
tensione (cfr. simboli +/- sull’adesivo). La garanzia 
non copre l’inversione di polarità.

Se l’apparecchio TV non dovesse ancora funzionare, contattare il proprio rivenditore o mettersi 
in contatto con il servizio di assistenza tecnica.

Indicazione prodotto:
temperatura ambiente: -10 – +45° C
temperatura di deposito: -20 – +60°C
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Servizio assistenza clienti
L‘apparecchio che ha acquistato ha una garanzia di tre anni. Qualora si verificassero degli errori 

o problemi, si rivolga al rivenditore.

Nota
Modifiche riservate per i design, le funzioni e la dotazione.

Le immagini riportate sono utilizzate solo a titolo di esempio e possono divergere dall‘originale.

Con la presente

alphatronics GmbH, Breitengraserstraße 6, 90482 Nürnberg, Germania,

dichiara che i dispositivi
T-19 SB | T-22 SB | SL-19 DSB | SL-22 DSB | SL-24 DSB | SL-32 DSB | SL-32 DSB -I | SL-19 DSB-I 
SL-22 DSB-I | SL-24 DSB-I | SL-19 DSB-H | SL-22 DSB-H | SL-24 DSB-H | SL-19 DSB-IH
SL-22 DSB-IH | SL-24 DSB-IH | SL-19 DSB-IK | SL-22 DSB-IK | SL-24 DSB-IK | SL-19 DSB-K

SL-22 DSB-K | SL-24 DSB-K | R-19 DSB | R-22 DSB | R-24 DSB | SL-19 SB | SL-24 SB

sono conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 

2014/53/EU.

La dichiarazione di conformità completa è disponibile presso l‘indirizzo sopraindicato. 
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REMARQUES/NOTE
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alphatronics GmbH
Breitengraserstraße 6
90482 Nürnberg

Tel. +49 (0) 911 21 65 54-0 E-Mail:  info@alphatronics.de
Fax +49 (0) 911 21 65 54-65 Web: www.alphatronics.de


